
参考様式第１-13 号                             （日本産業規格Ａ列４） 

แบบฟอรม์อา้งองิเลขที ่1-13                  (มาตรฐานอุตสาหกรรมญีปุ่่ น ขนาด A4) 
 

育成就労の期間中の待遇に関する重要事項説明書 

หนงัสอือธบิายรายการส าคญัเกีย่วกบัค่าตอบแทนและสวสัดกิารระหว่างการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
 

 

                殿  
เรยีน                  
 

育成就労の期間中の待遇について、以下のとおり説明します。この内容は重要ですから、十分

理解されるようお願いします。 
ส าหรบัค่าตอบแทนและสวสัดกิารในระหว่างการปฏบิตังิานภายใตร้ะบบการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะนัน้จะอธบิาย 

ดงัต่อไปนี้ เนื่องจากเป็นเนื้อหาทีส่ าคญัมาก โปรดอ่านและท าความเขา้ใจอย่างถีถ่ว้น 
 

１ 育成就労中の待遇 

ค่าตอบแทนและสวสัดกิารระหว่างการปฏบิตังิานภายใต้ระบบการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
雇用契約期間、就業（育成就労）の場所、従事すべき業務（育成就労産業分野及び業務区分）

の内容、労働時間等、休日、休暇、賃金、退職に関する事項、宿泊施設に関する事項、その他

の事項については、別紙「雇用契約書及び雇用条件書」のとおりです。 

ระยะเวลาของสญัญาว่าจา้งงาน สถานทีท่ างาน (จา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ) เนื้อหางานทีต่อ้งปฏบิตั ิ
(สาขาการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะและประเภทของงาน) จ านวนชัว่โมงการท างานและอื่นๆ วนัหยุด วนัลาพกัรอ้น ค่าจา้ง 
รายการทีเ่กีย่วขอ้งกบัการลาออก รายการทีเ่กีย่วขอ้งกบัสถานทีพ่กั และรายการอื่นๆ ใหย้ดึตามทีร่ะบุใน 
“หนังสอืสญัญาว่าจา้งงานและหนังสอืเงือ่นไขการว่าจา้งงาน” 

（注意）宿泊施設の概要を明らかにするため、当該施設の見取り図、周辺地図を添付すること。 

(หมายเหตุ) ใหแ้นบแผนผงัและแผนทีโ่ดยรอบของสถานทีพ่กัมาดว้ยเพือ่เป็นการชีแ้จงขอ้มลูโดยสงัเขปของสถานทีด่งักล่าว 
 

２ 入国後講習中の待遇（入国後講習を実施しない場合は省略） 

ค่าตอบแทนและสวสัดกิารระหว่างการฝึกอบรมหลงัเขา้ประเทศญี่ปุ่ น (หากไม่มกีารฝึกอบรม 
หลงัเขา้ประเทศญีปุ่่ น ไม่ตอ้งกรอก) 

１講習手当 

（１か月当たり） 

ค่าตอบแทนในการ 
ฝึกอบรม (ต่อเดอืน) 

①支給の有無 
มกีารจ่ายเงนิให ้
หรอืไม่ 

☐ 有（支給額・支給内容                ）☐ 無 
ม ี(จ านวนเงนิทีจ่่าย / รายละเอยีดการจ่ายเงนิ              )   ไม่ม ี

②備考 
หมายเหตุ  

２食費 

（１か月当たり） 

ค่าอาหาร 
(ต่อเดอืน) 

①支給の有無 
มกีารจ่ายเงนิให ้
หรอืไม่ 

☐ 有（支給内容                  ）☐ 無 
ม ี(รายละเอยีดการจ่ายเงนิ                                          )   ไม่ม ี

②育成就労外国人
の負担の有無 
มคี่าใชจ้่ายทีแ่รงงาน 
ต่างชาตภิายใต้ 

☐ 有（負担内容                  ）☐ 無 
ม ี(รายละเอยีดทีต่อ้งจ่ายเอง                                   )   ไม่ม ี



ระบบการจา้งงาน 
เพื่อพฒันาทกัษะตอ้ง 
จ่ายเงนิเองหรอืไม่ 
③備考 

หมายเหตุ  

３居住費 

（１か月当たり） 
ค่าทีพ่กั 
(ต่อเดอืน) 

①支給の有無 
มกีารจ่ายเงนิให ้
หรอืไม่ 

☐ 有（支給内容                  ）☐ 無 
ม ี(รายละเอยีดการจ่ายเงนิ                             )   ไม่ม ี

②育成就労外国人
の負担の有無 
มคี่าใชจ้่ายทีแ่รงงาน 
ต่างชาตภิายใตร้ะบบ 
การจา้งงานเพื่อ 
พฒันาทกัษะตอ้งจ่าย 
เงนิเองหรอืไม่ 

☐ 有（負担内容                  ）☐ 無 
ม ี(รายละเอยีดทีต่อ้งจ่ายเอง                                   )   ไม่ม ี

③形態 
ประเภททีพ่กั 

 ☐寮（寄宿舎） ・ ☐賃貸住宅 ・  
หอพกั (หอใน)    /     ทีพ่กัใหเ้ช่า  / 

☐その他（        ） 
อื่น ๆ (                   ) 

④名称 
ชื่อทีพ่กั 

 

⑤所在地 
ทีอ่ยู่ 

〒   － 
 

（電話   ―   ―    ） 
(หมายเลขโทรศพัท ์       ―  ―       ) 

⑥規模 
ขนาด 

面積（   m2）、収容人員（   人）、 

พืน้ที ่(        ตร.ม.), จ านวนผูอ้าศยั (                คน), 
１人当たり居室（   m2） 

เน้ือทีข่องหอ้งพกัส าหรบั 1 คน (                     ตร.ม.) 

４その他 
อื่น ๆ 

 

（注意）４欄は、１欄から３欄まで以外の諸手当等が支給される場合など特記すべき事項がある場合に記載する
こと。 

(หมายเหตุ) หากมกีารจ่ายเงนิอื่น ๆ ทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ นอกเหนือจากค่าตอบแทนตัง้แตข่อ้ 1 ถงึขอ้ 3 ใหร้ะบุไวใ้นขอ้ 4 

  



３ 育成就労実施者の変更 

การเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ 
育成就労実施者の変更は、やむを得ない事情がある場合（※１）を除き、育成就労外国人

が従事すべき業務の分野において定められた転籍制限期間（※２）並びに技能及び日本語能

力の要件を満たしており、かつ、優良な育成就労実施者が育成就労外国人の受入れを希望す

る場合に可能となります。 
เวน้แต่จะมเีหตุอนัหลกีเลีย่งไม่ได ้(*1) 

การเปลีย่นผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะจะสามารถท าไดก้ต็่อเมื่อ 
แรงงานต่างชาตภิายใตร้ะบบการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะไดผ้่านระยะเวลาจ ากดัการยา้ยสงักดั (*2) ทีก่ าหนดไว้ 
ส าหรบัสาขางานทีต่อ้งปฏบิตังิานมคีุณสมบตัดิา้นทกัษะและความสามารถทางภาษาญีปุ่่ นตามทีก่ าหนด 
และมผีูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะทีม่คีุณภาพดปีระสงคจ์ะรบัแรงงานต่างชาตภิายใตร้ะบบการจา้งงานเพื่
อพฒันาทกัษะรายนัน้เขา้ท างาน 
※１ 育成就労実施者の経営上・事業上の都合、育成就労認定の取消し、育成就労実施者における労使間の諸問

題、育成就労実施者における暴行等の人権侵害行為や対人関係の諸問題等、現在の育成就労実施者の下で育成

就労を続けさせることが、育成就労の適正な実施及び育成就労外国人の保護という趣旨に沿わないと認めら

れる事情による育成就労先の変更の場合が該当します。 

หมายถงึกรณีทีม่กีารเปลีย่นสถานประกอบการทีด่ าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ เน่ืองจากมเีหตุทีเ่หน็ไดว่้า การใหแ้รงงาน 
ต่างชาตภิายใตร้ะบบการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะปฏบิตังิานภายใต้ผูด้ าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะรายปัจจุบนัต่อไป 
ไม่สอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคข์องการด าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะอย่างเหมาะสมและการคุม้ครองแรงงานต่างชาตภิายใตร้ะบบ 
การจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ เช่น เหตุผลดา้นการบรหิารหรอืการด าเนินธุรกจิของผูด้ าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ ถูกเพกิถอน 
การรบัรองในการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ ปัญหาดา้นแรงงานสมัพนัธร์ะหว่างนายจา้งกบัลูกจา้งของผูด้ าเนินการจา้งงาน 
เพื่อพฒันาทกัษะ การกระท าอนัเป็นการละเมดิสทิธมินุษยชนโดยผูด้ าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะ เช่น การใชค้วามรุนแรง 
รวมถงึปัญหาความสมัพนัธร์ะหว่างบุคคล 

※２ 育成就労実施者が業務の分野において定められた転籍制限期間より短い転籍制限期限を定めている場合

があります。詳細は、雇用契約書及び雇用条件書を確認してください。 

ในบางกรณี ผูด้ าเนินการจา้งงานเพื่อพฒันาทกัษะอาจก าหนดระยะเวลาจ ากดัการยา้ยสงักดัทีส่ ัน้กว่าระยะเวลาจ ากดัการยา้ยสงักดั 
ซึง่ก าหนดไวส้ าหรบัสาขางานนัน้ ๆ โปรดดูรายละเอยีดเพิม่เตมิในหนังสอืสญัญาว่าจา้งงานและหนังสอืเงื่อนไขการว่าจา้งงาน 

 
４ 石綿を含む建材等が使用されている建築物等の解体等の業務への従事につ
いて 

การปฏบิตังิานรือ้ถอนหรอืงานอื่น ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัอาคารสิง่ปลูกสรา้งซึง่ใชว้สัดุก่อสรา้ง ฯลฯ 
ทีม่สีว่นผสมเป็นแร่ใยหนิ 

 
□ 石綿を含む建材等が使用されている建築物等の解体等の業務に従事することはありま

せん。 
ไม่มกีารปฏบิตังิานรือ้ถอนหรอืงานอื่น ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัอาคารสิง่ปลูกสรา้งซึง่ใชว้สัดุก่อสรา้ง ฯลฯ 
ทีม่ส่ีวนผสมเป็นแร่ใยหนิ 

 
□ 石綿を含む建材等が使用されている建築物等の解体等の業務に従事することがありま

す。 
มกีารปฏบิตังิานรือ้ถอนหรอืงานอื่น ๆ ทีเ่กีย่วขอ้งกบัอาคารสิง่ปลูกสรา้งซึง่ใชว้สัดุก่อสรา้ง ฯลฯ ทีม่ส่ีวนผสมเป็นแร่ใยหนิ 
 
留意点や補償制度等については、別紙「石綿を含む建材等が使用されている建築物等
の解体等の業務に従事する場合の留意点や補償制度等について（参考様式第１-１４
号）」のとおりです。 
ส าหรบัขอ้ควรระวงัและระบบเงนิทดแทน และรายละเอยีดต่าง ๆ ใหเ้ป็นไปตามเอกสารแนบเรือ่ง “ขอ้ควรระวงั 



ระบบเงนิทดแทน และรายละเอยีดต่าง ๆ ในกรณีทีป่ฏบิตังิานรือ้ถอนหรอืงานอื่น ๆ 
ทีเ่กีย่วขอ้งกบัอาคารสิง่ปลูกสรา้งซึง่ใชว้สัดุก่อสรา้ง ฯลฯ ทีม่ส่ีวนผสมเป็นแร่ใยหนิ (แบบฟอรม์อา้งองิเลขที ่1-14)” 

 
 
５ その他の事項 

รายการอื่น ๆ 
 

（注意）特記すべき事項がある場合に記載すること。 

(หมายเหตุ) หากมเีรื่องทีค่วรระบุไวเ้ป็นพเิศษ จะระบไุวใ้นส่วนนี้ 

以上の内容について説明しました。 

จบการอธบิายเนื้อหาขา้งตน้ 
          年    月     日 

          ปี   เดอืน     วนั 
 

                      説明者の氏名              
ชื่อ – นามสกุลผูอ้ธบิาย              

 
（申請者（育成就労実施者）との関係            ） 

(ความเกีย่วขอ้งกบัผูย้ื่นค าขอ (ผูด้ าเนินการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ)       ) 

以上の内容について上記の説明者から説明を受け、その内容を十分に理解しました。 

ขา้พเจา้ไดร้บัการอธบิายดงักล่าวขา้งตน้จากผูอ้ธบิายทีม่ชีื่อดา้นบน และเขา้ใจเนื้อหาอย่างดแีลว้ 
 

          年    月     日 
          ปี   เดอืน     วนั 

 

   育成就労外国人になろうとする者／育成就労外国人の署名               
ลายมอืชื่อของผูท้ีก่ าลงัจะเป็น/ 
ผูท้ีเ่ป็นแรงงานต่างชาตภิายใตร้ะบบการจา้งงานเพือ่พฒันาทกัษะ               

 

 




